
 

 

 
 

 

 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

คู่มือการใช้งาน 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ถึงผู้ใช ้ 
ขอขอบคุณทˑีเลือกใช้ผลิตภัณฑ์ของ XAG เพˑือความปลอดภัยและประสบการณก์าร
ใช้งานทˑีดยีิˑงข˓ึน ขอแนะนาํให้ท่านอ่านคู่มือน˓ีอย่างละเอียดและปฏิบัติตามคําแนะนําใน
คู่มอือย่างเคร่งครัด 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 ติดต่อเรา 



 

ข้อแนะนาํ 
 
XAG Agricultural Remote Controller 3 Pro (ARC3 Pro) เป˞นรีโมทคอนโทรลแบบใช้มอืสองข้างทีˑไมม่ี
หน้าจอ สําหรบัการใช้งานในด้านการเกษตร โดยสามารถทําแผนทˑีความแม่นยําสูงได้เมˑือเชˑือมต่อกบัโมดูล RTK 
สาํหรับการระบุตําแหน่ง ทีˑมปีุม˳หมุน 4 ปุ˳ม และป˳ุมหลายปุม˳ทˑีออกแบบมาโดยเฉพาะสําหรับโดรนการเกษตรของ 
XAG รวมท˓ังการเชˑือมต่อผ่าน WiFi+4G และซิมการ์ดคู่ทˑีรองรับการใช้งานพร้อมกันทัง˓สองซิม ทําให้สามารถ
ควบคมุอปุกรณ์การเกษตรได้ง่ายโดยไม่จาํเป˞นต้องใช้แอปพลิเคชัน ซˑึงช่วยเพˑิมประสทิธิภาพในการควบคุม
ระยะไกลด้วยมือ 
 
 

รายการสินค้า 
โปรดดูรายการต่อไปน˓ีทั˓งหมดเมืˑออทําการแกะกล่อง  
หากมีรายการใดหายไปโปรดติดต่อผู้ขายของคุณ 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ARC3 Pro ×1 โมดูล RTK ×1 ทีˑชาร์จ ×1 

ทีˑวางโทรศัพท์ ×1  ์สาย USB-A ถึง Type-C ×1 



 

 

ภาพรวม 
 
 
 
 

 
 

 
 
 1. เสาอากาศ  9. ห่วงคลอ้งคอ   17. ช่องใส่ SIM1 

2. โมดูล RTK  10. ปุม˳หยุด  18. ปุ˳ม F3 

3. ทีˑวางโทรศัพท์  11. ปุ˳ม L2  19. ปุ˳ม F4 

4. จอยสติก  12. ปุ˳ม L1  20. ปุ˳ม R1 

5. ปุ˳ม Fn  13. ปุ˳ม F1  21. ปุ˳ม R2 

6. ออดเซอร์  14. ปุ˳ม F2  

 7. ปุ˳มเปˡดปˡด  15. ช่องใส่ SIM2 1  

 8. พอร์ตชาร์จ  16. พอรต์ USB-C  

 



 

คําอธิบาย 
 

ปุม˳ การดําเนินการ คําอธิบาย 

ป˳ุม
หยุด 

กดส˓ัน 
โหมดการสอบเทียบจอยสติก̟: ถัดไป 

ลอยตัวอากาศยาน : รีโมทคอนโทรลจะเข้าสู่โหมดการทํางานแบบ
แมนนวล 

กดยาว ให้อากาศยานอยู่ใน "โหมดเสริม" หรือ "โหมดอัตโนมัต"ิ 

ป˳ุม 
Fn 

กดยาว 

เข้า/ออกจากโหมดทําแผนที;ˑ ในโหมดทาํแผนทีˑกดส˓ันๆ L1 เพˑือทํา 
เครˑืองหมายตําแหน่งปˏจจุบนั และกดสั้นๆ L2 เพˑือเลิกทํา 
เครˑืองหมายก่อนหนา้ 
ในโหมดแผนที ˑรีโมทคอนโทรลสามารถใช้สําหรบัการทาํแผนทีˑเทา่นัน˓ 
แทนทีจˑะควบคมุอากาศยาน 

กดป˳ุม Fn ค้างไว ้
+ ป˳ุมหยุด 

การบินกลับอตัโนมัติ 

ป˳ุม Fn+ดันก้านควบคมุทัง˓
สองไปทีˑขีดจํากดัล่างซ้าย 

เปˡดใชง้านโหมดการปรับเทยีบด้วยตนเองของก้านควบคุม 

ปุม˳ การดําเนินการ คําอธิบาย 

ลูกบิด 
F1 

หมุน โหมดเสริม: ปรบัระยะห่างเส้นทาง 

กดส˓ัน โหมดเสริม: ปรับระยะห่างเส้นทาง 

กดยาว ปlดการใช้งานการหลกีเลีˑยงอุปสรรค 

ลูกบิด 
F2 

หมุน โหมดเสริม: ปรบัทิศทางเส้นทาง  

กดส˓ัน ปlดใชง้านโหมดติดตามภมูปิระเทศ  

กดยาว เปˡดใชง้านโหมดติดตามภมูปิระเทศ  

ลูกบิด 
F3 

หมุน ปรับขนาดหยดนํ˓าในขณะทีˑอากาศยานกําลังฉีดพ่น  

กดส˓ัน สลบัการฉีดพ่นด้านเดียว/สองด้าน  

กดยาว สลับการฉีดพ่นแบบอตัราตวัแปร/อัตราคงที ˑ 

ลูกบิด 
F4 

หมุน ปรับอัตราการไหลเมือˑเครืˑองบินกาํลังฉดีพ่น  

กดส˓ัน หยุดฉีดพ่น 

กดยาว เริˑมฉีดพ่น 

   



 

ปุม˳ การดําเนินการ คําอธิบาย 

ป˳ุม L1 

กดส˓ัน 
โหมดการทาํแผนทีˑ: บินไปทาํเครืˑองหมาย ทําเครˑืองหมายโดยรีโมท
คอนโทรล 
โหมดเสริม : ดําเนนิการต่อด้วย "โหมดเสริม" [1] 

กดยาว 
โหมดการทาํแผนทีˑ: สร้างรูปร่างทรงปˡด 
โหมดเสริม: เปˡดใช้งาน "โหมดเสริม"; กดค้างไว้อกีครั้งเพˑือต้องค่า
ความสูง ปˏจจุบนัเป˞นระดับความสูงสําหรบัโหมดเสริม 

ป˳ุม 
L2 

กดส˓ัน 
โหมดการทาํแผนทีˑ: สร้างรูปร่างทรงปˡด 
โหมดเสริม: เปˡดใช้งาน "โหมดเสริม"; กดค้างไว้อกีครั้งเพˑือต้องค่า
ความสูง ปˏจจุบนัเป˞นระดับความสูงสําหรบัโหมดเสริม 

กดยาว โหมดเสริม: เลืˑอนไปทีˑแถวซ้าย   

ป˳ุม 
R1 

กดส˓ัน สลบักล้อง PSL ไปข้างหนา้/ข้างล่าง  

ป˳ุม 
R2 

กดส˓ัน โหมดเสริม: หมนุไปแถวขวา    

กดยาว โหมดเสริม: ย้ายไปแถวขวา 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

ตัวบ่งช˓ีสถานะ 
 
เมืˑอปlดรโีมทคอนโทรล ให้กดปุ˳มเปˡด/ปˡดสั˓นๆ เพˑือตรวจสอบระดบัแบตเตอรี ˑ
 

สัญญาณไฟ คําอธิบาย 
ไฟเขียว 1 ดวง ระดับแบตเตอรˑี: 1%-20% โปรดชาร์จ 
ไฟเขียว 2 ดวง ระดับแบตเตอรˑี: 21%-35% 
ไฟเขียว 3 ดวง ระดับแบตเตอรˑี: 36%-50% 
ไฟเขียว 4 ดวง ระดับแบตเตอรˑี: 51%-65% 
ไฟเขียว 5 ดวง ระดับแบตเตอรˑี: 66%-80% 
ไฟเขียว 6 ดวง ระดับแบตเตอรˑี: 81%-100% 

 
 
 

เมืˑอรีโมตคอนโทรลเปlดอยู่ ไฟจะแสดงสถานะของรีโมตคอนโทรล และอากาศยาน 
 

สัญญาณไฟแบตเตอรี ˑ คําอธิบาย 
สีเขียว ระดับแบตเตอรˑี: 51%-100% 
สีเหลือง ระดับแบตเตอรˑี: 21%-50% 
สีแดง ระดับแบตเตอรˑี: 1%-20% 
สีเขียวกระพริบเร็ว กําลังชาร์จ 
ไม่มีสัญญาณไฟ ปlด 

 
 
 

สัญญาณไฟอนิเตอร์เน็ต คําอธิบาย 
สีเขียวค้าง สัญญาณปกติ 
สีเขียวกระพริบ ใช้สัญญาณ LAN / WAN 
สีเหลือง ใช้การสˑือสาร LAN 
สีแดง การสˑือสารผิดพลาด 
ไม่มีสัญญาณไฟ ตรวจไมพ่บซิมการ์ด 

 
 
 

สัญญาณการเชืˑอมต่อโดรน คาํอธิบาย 
สีเขียวค้าง การเชืˑอมต่อโดรนปกต ิ
สีเขียวกระพริบ กําลังค้นหาโดรน 
สีเหลือง กําลังจับคู่โดรน 
ไม่มีสัญญาณไฟ ไม่ได้เชืˑอมต่อโดรน 

 
 
 
 
 
 
 



 

สัญญาณไฟการสˑือสารภายนอก คําอธิบาย 
สีเขียวค้าง ตําแหน่ง RTK พร้อมทาํแผนที ˑ
สีเขียวกระพริบ 2 คร˓ัง ตําแหน่งเดีˑยวพร้อมทําแผนทีˑ 
สีเขียวกระพริบ 1 ครั˓ง การวางตําแหนง่ ไม่สามารถทําแผนที ˑ
สีเหลือง การสˑือสารผิดพลาด 
สีแดง ข้อผิดพลาดในการสˑือสารโมดูล RTK 
ไม่มีสัญญาณไฟ ตรวจไม่พบโมดูล RTK 

 
 
 

ตัวบ่งชีฟ˓งˏกช์ัน A  คําอธิบาย 
สีเขียวค้าง การบังคับมือ 
สีเขียวกระพริบ โหมดเสริม 
สีเหลือง การทาํแผนทีˑด้วยการบิน 
สีเหลืองกระพริบ โดรนบินกลับหรือลงจอดฉุกเฉิน 
สีแดง จอยสต̟ิกเกิดข้อผิดพลาด โปรดสอบเทียบ 
ไม่มีสัญญาณไฟ โหมดอัตโนมัติเต็มรูปแบบ 

 
 
 

ตัวบ่งชีฟ˓งˏกช์ัน B   คําอธิบาย 
สีเขียวค้าง สเปรย์แบบแมนนวล - เปˡด 
ไม่มีสัญญาณไฟ สเปรย์แบบแมนนวล-ปlด 
สีเหลืองกะพริบเดียว ยาฆ่าแมลงกําลังจะเหลือนอ้ย 

 
 
 
 

ตัวบ่งช˓ีสถานะ 
 

เมืˑอเสียงสัญญาณเปlดอยู่ รหัสเสียงบีบจะบอกสถานะของรีโมคอนโทรลและอากาศยาน 

 
 

เสียงสัญญาณ คําอธิบาย 
เสียงบ̟ีบยาว   รีโมทคอนโทรล: เปˡด/ปดl เพˑิมอุปกรณ ์
เสียงบ̟ีบ เสียงบ̟ีบ กดป˳ุมใดๆสˑันๆ หรือบิดลูกบิด 

เสียงบ̟ีบส˓ันสองคร˓ัง 
การกดปุท˳คา้ง การปรับเทียบ  
หรือชาร์จรีโมท   คอนโทรล 

เสียงบ̟ีบส˓ันสามครั˓ง (ติดต่อกัน) คําเตือนเกีˑยวกับระบบนั˓าหนกับรรทุกของโดรน 
สีแดง จอยสต̟ิกเกิดข้อผิดพลาด โปรดสอบเทียบ 

 
 
 
 
 
 

 
 



โหมดจอยสต̟ิก 
 

โหมดจอยสต̟ิกแบ่งออกเป˞นมือญˑีป˳ุน มืออเมริกัน และมือจีน โหมดเรˑิมต้นคอื American Hand (โหมด 2) 
 
มือญˑีปุน˳ (โหมด 1) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
มืออเมริกัน (โหมด 2) 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

จอยสต̟ิกซ้าย จอยสต̟ิกขวา 
เดินหน้า 

ถอยหลัง 

หมุนซ้าย หมุนขวา 

ขึ˓น 

ลง 

สไลด์ซ้าย สไลดข์วา 

จอยสต̟ิกซ้าย 
ขึ˓น 

ลง 

หมุนซ้าย หมุนขวา สไลด์ซ้าย สไลดข์วา 

ถอยหลัง 

เดินหน้า 
จอยสต̟ิกขวา 



 

 
มือจนี (โหมด 3) 
 
 

 
 
 
 
หมายเหต ุ
 
ในการเขา้สู่โหมดจอยสติ˖ก กรุณาไปทีˑแอป "XAG One"  "รายละเอียดรีโมทคอนโทรล" "การตั˓งค่าจอยสต̟ิก" 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

จอยสต̟ิกซ้าย จอยสต̟ิกขวา ขึ˓น 

ลง 

หมุนซ้าย หมุนขวา 

เดินหน้า 

ถอยหลัง 

สไลด์ซ้าย สไลดข์วา 



วิธีใช้ 

ติดต˓ังทีˑวางโทรศัพท ์

1. ใส่ทีˑวางโทรศัพท์เข้าไปในช่อง 

2. หมุนป˳ุมตามเข็มนาw ิกาเพˑือขันทีˑยึดให้แน่น 
 
 
 

 

การชาร์จ 

เชืˑอมต่อปลายสาย Type-C เข้ากับพอร์ตชาร์จของรโีมทคอนโทรล และปลาย USB-A เข้ากับทีˑชาร์จ 

ขณะชาร์จด้วยทีˑชาร์จเร็ว ตวับ่งชี˓พลังงานจะกระพริบเป˞นสีเขียวและมีเสียงบ̟ีบจากตัวบัซเซอร์ 

ตัวบ่งชี˓พลังงานจะเปลีˑยนเป˞นสีเขียวคงทีˑเมืˑอรีโมทคอนโทรลชาร์จเตม็ (รีโมทคอนโทรลจะปˡดเครˑืองโดย 

อัตโนมัติหากไม่ได้เชืˑอมต่อกบัโดรน) 
 

 
 
 
 

 
 



 

 
 
หมายเหต ุ
 
กรุณาปlดเครˑืองรีโมทคอนโทรลก่อน เมืˑอรีโมทคอนโทรลเปˡดอยู่ การชาร์จแบบช้าเท่านัน˓ทีˑจะทาํให้มันทํางานได้
ทีˑระดับแบตเตอรˑีบางเปอร์เซ็นต์เพˑือให้ชาร์จเต็ม  
 
 

เปˡด/ปlด 

เปดl: กดและคา้งป˳ุมเปˡด/ปดlจนกวา่ตัวบ่งชี˓ 6 อันจะกระพริบพร้อมกนั จากนัน˓ปลอ่ยป˳ุมเปˡด/ปˡด และกดคา้งอีก
ครั˓งจนกว่าจะได้ยินเสียงแจง้เตือนทีˑบ่งชี˓วา่เปˡดเครˑืองสําเรจ็ 
ปดl: กดและค้างป˳ุมเปˡด/ปˡดจนกวา่ตัวบ่งชี˓ 6 อันจะกระพริบพร้อมกัน จากนั˓นปลอ่ยป˳ุมเปlด/ปˡด และกดคา้งอกี
ครั˓งจนกว่าตัวบ่งช˓ีทั˓งหมด 6 อันจะดับลง ซˑึงบ่งชีว˓่าเครืˑองปlดสําเร็จ 

 
 
แจ้งเตือน 
 
ท่านต้องชาร์จอุปกรณน์ี˓ด้วยอุปกรณ์ชารจ์โดย XAG เท่านัน˓ มฉิะนั˓นท่านจะต้องรับผิดชอบต่อความ
เสียหายหรือความผิดปกตขิองผลิตภณัฑ์ทีˑเกดิขึ˓นจากการใช้เครืˑองชาร์จทีˑไมถู่กต้อง 
ผลิตภณัฑน์ี˓ออกแบบมาสําหรับผลิตภณัฑ์ของ XAG เทา่นัน˓ และมคีวามเป˞นไปไดสู้งว่าอปุกรณน์ี˓จะไม่
สามารถใช้งานร่วมกับผลิตภัณฑ์ทีˑไม่ใชข่อง XAG ได้ ความเสียหายหรือความรับผิดชอบทางกฎหมายทีˑ
เกดิจากความไม่เขา้กนันี˓จะต้องรบัผิดชอบโดยท่าน 
โปรดเก็บรีโมทคอนโทรลให้ห่างจากนํา˓ขณะชาร์จหรือใช้งาน เนือˑงจากมนัไม่ได้มคีณุสมบัติกันนํา˓ ทา่นจะต้อง
รับผิดชอบต่อความเสียหายหรือความผิดปกติของผลิตภัณฑ์ทีˑเกดิจากการสัมผัสนํา˓ 
รีโมทคอนโทรลมีเสาอากาศ LTE เดียวและออกแบบมาสําหรับการใชง้านทีˑไม่ต้องการอัตราการถา่ยโอน
ข้อมลูทีˑรวดเร็ว 
ตามขอ้กาํหนดของผู้ให้บริการ อาจมกีารติดต˓ังซิมการ์ด eSIM (ซิมการ์ดฝˏงใน) ไว้ในช่องซิมการ์ด SIM2 
เมืˑอรีโมทคอนโทรลออกจากโรงงาน หากท่านพบวา่ชอ่งซิมการ์ด SIM2 ปlดผนึกไว้ โปรดอย่าทาํการเปlด
ผนึกหรือใส่ซิมการ์ดหรือวัตถุอืˑนใด มิฉะนัน˓ทา่นจะต้องรับผิดชอบต่อความเสียหายทีˑเกิดจากการกระทาํ
ดังกล่าว 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

กางเสาอากาศ 
 
กางเสาอากาศออกและปรับให้อยู่ในตําแหน่งทีˑเหมาะสม หมุนเสาอากาศตามเข็มนาǢิกาเพˑือปรับทิศทาง 

 

 

 
หมายเหต ุ
 
ผู้ใช้สามารถปรับทศิทางเสาอากาศเพˑือรับสัญญาณทีˑแรงทีˑสุดขณะควบคมุเครˑืองบินด้วยรีโมทคอนโทรล 
เนืˑองจากความแรงของสัญญาณจะแตกตา่งกันไปตามตําแหน่งของเสาอากาศ 
สัญญาณระหวา่งรีโมทคอนโทรลและเครืˑองบินจะได้รับผลกระทบจากปˏจจัยต่างๆ เช่น ตําแหน่งของเสา
อากาศ ความแน่นของเสาอากาศ สˑิงกีดขวาง และการรบกวนสัญญาณ Wi-Fi เมืˑอสัญญาณอ่อนลง 
จําเป˞นต้องปรับเสาอากาศหรือบินเครืˑองบินในสถานทีทˑีˑไม่มีสˑิงกดีขวางหรือการรบกวนสัญญาณ Wi-Fi 

 
สตาร์ทมอเตอร ์
ก่อนการบิน ให้ดันทั˓งจอยสติ˖กและปxกผีเส˓ือ (throttle) ตามทีˑระบุด้านล่างเพˑือเริมˑมอเตอร์ หากทา่นไม่ดันปˣก
ผีเส˓ือภายใน 3 วินาทีหลงัจากปล่อยจอยสติก̟และปxกผีเส˓ือ มอเตอร์จะหยุดทํางานโดยอัตโนมัต ิ
 
 

 

 
แจ้งเตือน 
 

ห้ามดันจอยสติ˖กและปกxผเีส˓ือเพˑือเรˑิมมอเตอรข์ณะเครˑืองบินกําลังบนิ** เพราะจะทําให้เครืˑองบินตก
เนืˑองจากมอเตอร์หยุดทาํงาน 
 
 



 

หยุดมอเตอร์ 
 
หลังจากเครืˑองบินลงจอดแล้ว ให้ดึงคันเร่งไปทีˑตําแหนง่ตˑําสุด กดค้างไว้ 1 วินาที แล้วมอเตอร์จะหยุด 
 

 
 
 
 

โฮเวอร์และย้อนกลบั 
 
เมืˑอเครืˑองบินอยู่ในโหมด "บินอัตโนมติั" ให้กดป˳ุม Stop ส˓ันๆ เพˑือนาํเครˑืองบินลอยเหนือเครืˑองบิน เมืˑอ
เครˑืองบินอยู่ในโหมด "บินอตัโนมัติ" หรือ "โหมดการทาํงานดว้ยตนเอง" ให้กดปุม˳ Stop และป˳ุม Fn ค้างไว้
เพˑือให้เครˑืองบินบินกลับ 
 
 

เพˑิมรีโมทคอนโทรล 
 
เมืˑอใช้รีโมทคอนโทรลเป˞นครั˓งแรก ผู้ใช้สามารถทาํตามขั˓นตอนต่อไปนี˓เพˑือเพˑิมรีโมทคอนโทรลโดยใช้โทรศัพท ์
 
1. เปˡดแอป "XAG One" แตะ      ทีˑมมุขวาบนในหน้า "แผนที"ˑ และเลือก "เพˑิมอุปกรณ์" (หรือแตะทีˑ "ของ
ฉัน" "อุปกรณ์" - "     " เพˑือเพˑิมอุปกรณ์) 
2. สแกนรหัส QR ของรีโมทคอนโทรล หรือป̝อนหมายเลขซีเรียลของรีโมทคอนโทรลเพˑือเพˑิม 
3. ต˓ังค่ารโีมทคอนโทรลเป˞นโหมดเพˑิมโดยทําตามขั˓นตอนในหนา้แอป 
4. ต˓ังชืˑออุปกรณแ์ละแตะ "ตกลง" 
หลังจากเพˑิมรีโมทคอนโทรลแลว้ คุณสามารถใช้มนัเพˑือเริˑมการแมปฟลlด์ได้ 
 
 
 

เชˑือมโยงรีโมทคอนโทรล 
 
เมืˑอใช้รีโมทคอนโทรลเพˑือควบคุมเครือˑงบิน คณุจําเปน˞ต้องเชˑือมโยงรโีมทคอนโทรลเพˑิมเตมิ ผู้ใช้สามารถทํา
ตามขั˓นตอนต่อไปนี˓เพˑือเชืˑอมโยงรโีมทคอนโทรล 
1. เปˡดแอป "XAG One" แตะทีˑ "ฉนั" จากนั˓นแตะทีˑ "อปุกรณ์" เพˑือเลือกรีโมทคอนโทรลทีˑจะเชืˑอมโยง 
2. แตะทีˑ "เชืˑอมโยงเครˑืองบิน" 
3. เลือกเครˑืองบินทีˑจะเชˑือมโยงและแตะทีˑ "เชืˑอมโยง" 
หลังจากทีˑเครˑืองบินและรีโมทคอนโทรลเชือˑมโยงกนัแลว้ คณุสามารถใช้รโีมทคอนโทรลเพˑือบินเครˑืองบิน 
เริˑมทําแผนทีกˑารบิน ฯลฯ 



 

การทําแผนทีˑรีโมทคอนโทรล 
 
การสร้างแผนทีˑด้วยคอนโทรลเลอร์ระยะไกลรวมถึงการสร้างโดยใช้ RTK และการสร้างการบิน จะแนะนํา
ด้านลา่ง 

 
การทําแผนทีˑ RTK 
 
1. เปlดฝา USB-C ทีˑด้านบนของรโีมทคอนโทรล ใส่โมดูล RTK  
2. เปˡดแอป "XAG One" ในหน้า "แผนที"ˑ ให้แตะทีมˑุมขวาบนและเลือก "สร้างแผนทีˑ" เลือกทีˑมุมขวาลา่งเพˑือ
เลือกรีโมตคอนโทรลสําหรับการทาํแผนที ˑ
3. กดป˳ุม Fn ค้างไว้เพˑือเขา้สู่โหมดการทาํแผนทีˑ (เสียงบ̟ีบจะดังขึน˓สองคร˓ัง และไฟบอกสถานะทีˑสˑีจะ
เปลˑียนเป˞นสีเขยีวทึบ) ถอืรีโมตคอนโทรลค้างไวแ้ล้วเดนิไปทีˑขอบเขตของแปลงทีจˑะทําเครืˑองหมาย กดป˳ุม 
"L1" ส˓ันๆ เพˑือทําเครˑืองหมายจุดขอบเขตของแปลง หลังจากทาํเครˑืองหมายจุดทัง˓หมดแล้ว ให้แตะทีˑ
จุดเริˑมตน้ จากนั˓นระบบจะสร้างแปลงโดยอัตโนมัต ิ
4. เลือก “สˑิงกีดขวาง” ในพ˓ืนทีˑทีˑไม่ต้องการบินเข้า จบัรีโมตคอนโทรลและเดินไปรอบๆ 
สˑิงกีดขวาง/พ˓ืนทีทˑีˑไม่ได้ใชง้าน กดปุ˳ม "L1" ส˓ันๆเพˑือทาํเครˑืองหมายจุดขอบเขตของสˑิงกีดขวางหรือพ˓ืนทีˑทีˑ
ไม่ได้ปฏิบัติการ 
5. หลังจากทําการแปลงในพ˓ืนทีˑปฏิบัติการแล้ว ให้แตะ "ตกลง" ทีˑมมุขวาบน (หรือกดป˳ุม "L1" ค้างไว้) 
6. กรอกข้อมูลในช่องให้ครบถ้วนแลว้แตะ "เสร็จสมบูรณ์" เพˑือบันทกึแปลง 
 
 
 

 
หมายเหต ุ
 
ในระหว่างการทาํแผนทีˑด้วย RTK โปรดรักษาพ˓ืนทีˑด้านบนและรอบๆ โมดลู RTK ให้ปราศจากสˑิงกีดขวางเพˑือ
หลีกเลีˑยงการทาํแผนทีˑลม้เหลวอันเกิดจากสัญญาณไม่ด ี

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

การทําแผนทีˑเทีˑยวบนิ 
 
1. เปˡดแอป "XAG One" ในหน้า "เนื˓อที"ˑ แตะทีˑมมุขวาบนและเลือก "สร้างแผนที"ˑ เลือกทีˑมมุขวาล่างเพˑือ
เลือกเครˑืองบินสําหรับการทาํแผนที ˑ
2. สตาร์ทเครือˑงบินและควบคุมจากระยะไกลเพˑือให้บินผ่านพ˓ืนทีทˑีˑต้องการเพˑิมจดุ แตะมุมมองกล้องบน
หนา้จอโทรศัพท์เพˑือสลับไปยังมุมมองกล้องล่าง กดป˳ุม "L1" ส˓ันๆ เพˑือทาํเครˑืองหมายจุดขอบเขตของพ˓ืนทีˑ 
ดําเนินการควบคมุเครืˑองบินจากระยะไกลต่อไปเพˑือให้บินไปยังจุดขอบเขตอืˑนๆ และทําเครˑืองหมาย หลังจาก
ทําเครˑืองหมายจุดทั˓งหมดแลว้ ให้แตะ "ปlดอัตโนมัติ" บนแอป จากนัน˓ระบบจะสร้างแปลงโดยอัตโนมัต ิ
3. เลือก "สˑิงกีดขวาง" หรือ "พ˓ืนทีˑไม่ได้ปฏบัิติการ" ควบคุมเครˑืองบินจากระยะไกลเพˑือให้บินไปรอบๆ 
อุปสรรค/พ˓ืนทีˑทีˑไม่ได้ปฏิบัติการ กดปุ˳ม "L1" ส˓ันๆ (กดป˳ุม "L2" ส˓ันๆ เพˑือย้อนกลับจดุ) เพˑือทําเครˑืองหมาย
จุดขอบเขตของอุปสรรคหรือพ˓ืนทีˑทีˑไม่ได้ปฏิบัตกิาร 
4. หลังจากกําหนดพ˓ืนทีˑปฏบัิติการแล้ว ให้แตะ "ตกลง" ทีˑมุมขวาบน 
5. กรอกข้อมูลในช่องให้ครบถ้วนและแตะ "เสร็จสมบูรณ์" เพˑือบันทกึแปลง 
6. ควบคมุเครืˑองบินจากระยะไกลให้บินไปยังพ˓ืนทีˑปลอดภยัและลงจอด หรือกดปุม˳ Stop และ Fn ค้างไว้
เพˑือให้บินกลับมา 
 
 

โหมดการบินเสริม 
 

โหมดการบินเสริมใช้เพˑือรักษาทิศทางของเครˑืองบินเมือˑเครืˑองบินทีˑบินอยู่ถูกควบคุมโดยรีโมทคอนโทรล เมืˑอ
โหมดการบินเสริมถกูเปlดใชง้าน ระบบจะทาํการปรับและแก้ไขเส้นทางการบินโดยอัตโนมัต ิหากเครˑืองบินอาจ
เบีˑยงเบนจากเส้นทาง เพˑือทําให้เครˑืองบินบินอย่างมันˑคงบนเส้นทางทีˑกาํหนด 

1. เปˡดแอป "XAG One" แตะทีˑ "ของฉัน" แล้วเลือก "อปุกรณ"์ เพˑือเขา้สู่รายการอุปกรณ ์
2. แตะทีˑ "Remote Controller" เพˑือเข้าสู่รายละเอียดของอุปกรณ์ เลอืก "ตั˓งคา่การบิน" เพˑือต˓ังค่า

ความเรว็การบิน ความสูงการบิน พารามิเตอร์การพ่น ฯลฯ 
3. สตาร์ทโดรนและบินไปยังพ˓ืนทีˑปฏิบตัิงาน กดป˳ุม "L1" ค้างเพˑือสร้างเส้นทางและเขา้สู่เส้นทางการบิน

เสริม (ดันจอยสต̟ิกหรือกดปุ˳มหยุดชัˑวคราวเพˑือออกจากโหมดการบินเสริม) จากนัน˓ดนัจอยสต̟ิกไป
ข้างหน้าเพˑือให้เครˑืองบินบินไปตามเส้นทางมาตรฐาน 

4. ในโหมดการบินเสริม ผู้ใช้สามารถอ้างอิง "การปฏบัิติการพ˓ืนฐาน" ในหน้าทีˑ 3 สําหรับการทาํงานอืนˑๆ 
ของโหมดการบินเสริม 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



การอัปเดตเฟร์lมแวร์ 

ก่อนใช้งานอุปกรณ ์หากหนา้จอหลกัแสดงข้อความ "New Firmware Available" (มีเฟร์lมแวร์ใหม่พร้อม
ใช้งาน) ให้ทําการอัปเดตเฟร์lมแวร์เป˞นเวอร์ชนัล่าสุด 

1. เปˡดแอป "XAG One" และแตะทีˑ "New Firmware Available" เพˑือไปยังหนา้จอการอัปเดตเฟร์lม
แวร์ 

2. แตะทีˑ "Download and Update" (ดาวน์โหลดและอัปเดต) หลังจากการอัปเดตเสร็จส˓ิน แตะทีˑ 
"Complete" (เสร็จส˓ิน) เพˑือกลับไปทีˑหน้าจอการอัปเดตเฟร์lมแวร์ และตรวจสอบว่าเฟร์lมแวร์ได้อัป
เดตเป˞นเวอร์ชันลา่สุดหรือไม่ หากยังไมเ่สร็จส˓ิน กรุณาลองทาํซํ˓าจนกวา่จะอัปเดตสําเร็จ 

 

โหมดการเชืˑอมต่อเครือข่าย 

ในกรณีทีˑไมม่ีเครือขา่ย 4G ท่านสามารถเชือˑมต่อและเชือˑมโยงรีโมทคอนโทรลกับเครืˑองบินผ่านการเชืˑอมต่อ
เครือขา่ย เพˑือควบคุมเครือˑงบินได้โดยไม่ต้องใช้งานอนิเทอร์เน็ต ท่านสามารถทาํตามขั˓นตอนด้านลา่ง 

 

การเชˑือมต่อเครือข่าย 

1. เมืˑอเครืˑองบินเปˡดอยู่ ให้กดค้างทีˑป˳ุมเปˡด/ปˡดของแบตเตอรีˑจนกว่าไฟทีˑแขนจะกระพรบิเป˞นสีเหลือง 
หลังจากนั˓นเครืˑองบินจะเข้าสู่โหมดการเชือˑมต่อเครือข่าย 

2. เปˡดรีโมทคอนโทรล เมืˑอไฟแสดงสถานะการสˑือสารไร้สายดับลง ให้กดและค้างป˳ุมเปˡด/ปˡดของรีโมท
คอนโทรลเป˞นเวลา 10 วินาที จนกว่าไฟแสดงสถานะการสˑือสารไร้สายจะกระพริบเปน˞สีเหลือง 
หลังจากนั˓นรีโมทคอนโทรลจะเข้าสู่โหมดการเชˑือมต่อ 

3. เมืˑอไฟแสดงสถานะการสˑือสารไร้สายบนรโีมทคอนโทรลกระพริบเป˞นสีเขียว รีโมทคอนโทรลจะรี
สตาร์ทโดยอตัโนมัติ พร้อมเสียงบี˖บ ซˑึงหมายความวา่รีโมทคอนโทรลเชืˑอมต่อกับเครˑืองบินแล้ว 
 

 

 

 

 

 

 



 

การสอบเทียบจอยสต̟ิก 

หากรโีมทคอนโทรลไม่ได้ใช้งานเป˞นระยะเวลานาน หรือเมืˑอทา่นบินเครˑืองบินด้วยรีโมทคอนโทรลแลว้
สังเกตเห็นว่าเครืˑองบินจะบินไปในทิศทางใดทิศทางหนึงˑทันทีเมืˑอปล่อยจอยสติก̟ หรือหากไฟฟงˏก์ชนั
เปลˑียนเป˞นสีแดงคงทีˑ ทา่นจะต้องทําการสอบเทียบจอยสต̟ิกใหม ่  

โปรดทําตามขั˓นตอนด้านลา่งเพˑือสอบเทียบจอยสต̟ิกดว้ยตนเอง หรือทําการสอบเทยีบผ่าน "Joystick 
Calibration" (การสอบเทยีบจอยสต̟ิก) ในเมน ู"Remote Controller Details" (รายละเอียดรีโมท
คอนโทรล) ในแอป "XAG One"   

วิธีการสอบเทียบ 

1. เลืˑอนทั˓งจอยสติ˖กซ้ายและขวาไปทางซ้ายสุดพรอ้มกนัแล้วกดป˳ุม Fn ค้างไว้ ทา่นจะได้ยินเสียงบ̟ีบจากบัซ
เซอร์ และไฟทั˓ง 6 อนัจะเปลีˑยนเป˞นสีเหลืองคงทีˑ ซˑึงแสดงว่ารีโมทคอนโทรลเข้าสู่โหมดการสอบเทยีบแลว้ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
2. ปล่อยจอยสต̟ิกทั˓งสองและป˳ุม Fn ไฟทั˓ง 6 อันจะคงเป˞นสีเหลืองคงทีˑ และรีโมทคอนโทรลจะทาํการ
ตรวจสอบการสอบเทียบโดยอัตโนมัติ 
 
 

 

 
3. รอจนกว่าหลอดไฟทั˓ง 6 อันจะกระพริบเป˞นสีเหลืองชา้ จากนัน˓เลืˑอนจอยสติก̟ทัง˓สองไปยังตําแหนง่สุดขั˓ว
ในสˑีทิศทาง (ข้างหนา้, ข้างหลัง, ซ้าย และขวา) พร้อมกัน 
 

 
 
 
 
 

จอยสต̟ิกซ้าย จอยสต̟ิกขวา ป˳ุม FN 



 
4. กดป˳ุม Stop (หยุด) ครัง˓ส˓ันๆ ทา่นจะไดย้นิเสียงบ̟ีบจากบัซเซอร์ และไฟทั˓ง 6 อนัจะกลับสู่สภาวะปกต ิ
การสอบเทยีบเสร็จส˓ินแล้ว 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ป˳ุมหยุด 



 

 

ข้อมูลจาํเพาะ 

รุ่น M3ARC3AH 
ขนาด 170×135×65 mm 
คลืˑนความถีˑการทํางาน SRRC: 2.4000 GHz to 2.4835 GHz; 5.725 GHz to 5.850 GHz 
ค่าพลังงานทีˑระบบส่งสัญญาณ(EIRP) 2.4 GHz SRRC : ≤ 20 dBm 

5.8 GHz SRRC : ≤ 33 dBm 
คลืˑนความถีˑการทํางาน 2G CE: GSM 900: 880 – 915 MHz, 925 – 960 MHz; DCS 1800:1710 – 1785, 

1805 – 1880 MHz 
FCC: GSM850; PCS1900 
ANATEL: GSM850、GSM900、GSM1800、GSM 1900 

กําลังส่งสูงสุดระบบ 2G Class 4 (33dBm ±2dB)for EGSM900，Class 1 (30 dBm ±2 
dB) for DCS1800 

คลืˑนความถีˑการทํางาน 3G CE: WCDMA Band I: 1920 – 1980 MHz, 2210 – 2170 MHz; 
WCDMA Band VIII: 880 – 915 MHz, 925 – 960 MHz 
FCC: WCDMA B4; WCDMA B2 
ANATEL: WCDMA B1、WCDMA B2、WCDMA B5、WCDMAB8 
MIC: WCDMA B1、WCDMA B5、WCDMA B6、WCDMA B8、WCDMA 
B19 

กําลังส่งสูงสุดระบบ 3G Class 3 (24dBm +1/-3dB) for WCDMA bands 
คลืˑนความถีˑการทํางาน 4G C E ： B a n d 1 、B a n d 3 、B a n d 7 、B a n d 8 、B a n d 2 0 、

Band28、Band38、Band40 
FCC：B a n d 2、B a n d 4、B a n d 5、B a n d 7、B a n d 1 2、
Band13、Band25、Band26、Band38、Band41 
KCC：Band1、Band3、Band5、Band7、Band8 
ANATEL: Band1、Band3、Band5、Band8、Band25、Band26、
Band28、Band39、Band40、Band41 
M I C : B a n d 1、B a n d 3、B a n d 5、B a n d 8、B a n d 1 8、
Band19、Band26、Band28、Band41 

กําลังส่งสูงสุดระบบ 4G Class 3（23dBm ±2dB）for LTE-TDD bands 
ระบบสนับสนุนการทํางาน Android, iOS 
ความจุของแบตเตอรีˑ 4932mAh, 7.38V 
อุณหภูมิแวดลอ้มสําหรบัการชาร์จ 0℃ to 45℃ 
อุณหภูมิแวดลอ้มสําหรบัการทํางาน  - 20℃ to 55℃ 
อุณหภูมิแวดลอ้มสําหรบัการจัดเก็บ  - 20℃ to 25℃ (three months to one year) 

 - 20℃ to 45℃ (one month to three months) 
 - 20℃ to 55℃ (less than a month) 

ระยะการส่งสัญญาณสูงสุด 1000 m 
แรงดัน/กระแสไฟฟา̝สําหรบัการชารจ์ 5 V / 2 A, 9 V / 1.5 A, 12 V / 1.5 A 
เสียงเตือน Supported 
ความถีˑ RTK GPS: L1/L2 

BDS: B1/B2 
Galileo: E1/E5b 
GLONASS: L1/L2 

ความแม่นยําในการระบุตําแหน่ง (สัญญาณ RTK 
ดี) 

Horizontal: ＜ 5 cm+1 ppm (RMS) 
Vertical: ＜ 7.5 cm+1 ppm (RMS) 



คําเตือนการปฏิบัติตาม FCC/ISEDC 
อุปกรณน์ี˓เป˞นไปตามข้อบังคับ Part 15 ของกฎ FCC และมาตรฐาน RSS ของ ISEDC ทีˑไม่ต้องใช้
ใบอนญุาต การใชง้านต้องปฏิบัติตามเงืˑอนไขสองประการดังนี˓: 
(1) อุปกรณ์นี˓ไมท่ําให้เกิดการรบกวนทีˑเป˞นอนัตราย และ 
(2) อุปกรณ์นี˓ต้องยอมรับการรบกวนทั˓งหมดทีˑได้รับ รวมถึงการรบกวนทีˑอาจทาํให้เกิดการทํางานทีˑไม่
ต้องการ 
การเปลีˑยนแปลงหรือการปรับปรุงใดๆ ทีˑไม่ได้รับการอนุมัติจากฝ˳ายทีˑรับผิดชอบในการปฏิบัติตามขอ้กาํหนด
อาจทาํให้ผู้ใช้สูญเสียสิทธใินการใชอุ้ปกรณ ์

แถลงการณ์ FCC: อุปกรณ์นี˓เป˞นไปตามข้อกาํหนด F เมืˑออุปกรณ์ถกูถือในมือ 
ค่ารายงาน SAR สูงสุด: 
SAR ของแขน: 3.18 W/kg 

ข้อมูลการสัมผัสคลˑืนความถีˑวิทยุ (RF Exposure) 
เครˑืองบินเปน˞ไปตามข้อกําหนดการสัมผัสการแผ่รงัสีของ FCC/ISEDC ทีˑกําหนดสําหรับสภาพแวดล้อมทีˑไม่
มีการควบคมุ 
เพˑือหลีกเลียˑงความเปน˞ไปได้ทีˑจะเกินข้อจํากัดการสัมผสัคลˑืนความถีˑวทิยุของ FCC/ISEDC การเข้าถงึเสา
อากาศจากมนุษย์จะต้องไมน่้อยกวา่ 0 ซม. ระหว่างการใช้งานปกต ิ
สําหรับรโีมทคอนโทรล (รุ่น: ACS2G) การทดสอบ SAR ได้ทําการทดสอบโดยใช้ตาํแหน่งการใช้งาน
มาตรฐานทีˑได้รับการยอมรับจาก FCC/ISEDC โดยอุปกรณ์จะส่งสัญญาณทีˑระดับพลังงานสูงสุดทีˑได้รับ
การรับรองในทุกช่วงความถีˑทีˑทดสอบ แม้ว่า SAR จะถูกกําหนดทีรˑะดับพลังงานสูงสุดทีˑได้รับการรับรอง 
แต่ระดับ SAR ทีˑแทจ้ริงของอุปกรณ์ขณะใชง้านอาจตˑํากว่าค่ามากทีˑสุด 
ก่อนทีรุ่ˑนใหม่จะพร้อมจาํหนา่ยสู่สาธารณะ ต้องทาํการทดสอบและรับรองจาก FCC/ISEDC ว่าอุปกรณน์ั˓นไม่
เกนิขีดจํากัดการสัมผัสทีกˑําหนดโดย FCC/ISEDC การทดสอบสําหรับแต่ละผลิตภณัฑ์จะดําเนินการใน
ตําแหน่งและสถานทีˑตามทีˑ FCC/ISEDC กําหนด สําหรับการใช้งานแบบถือในมือ อปุกรณน์ี˓ได้ทําการทดสอบ
และเป˞นไปตามแนวทางการสัมผสัคลˑืนความถีวˑิทยุของ FCC/ISEDC เมืˑอใช้งานกบัอุปกรณ์เสริมทีˑออกแบบ
สําหรับผลิตภัณฑ์นี˓หรือเมืˑอใช้งานกับอุปกรณเ์สริมทีˑไมม่ีโลหะ 
สําหรับการใชง้านติดร่างกาย รีโมทคอนโทรล (รุ่น: ACS2G) ได้ทําการทดสอบและเป˞นไปตามแนวทางการ
สัมผัสคลืนˑความถีวˑิทยุของ FCC/ISEDC เมืˑอใช้งานกบัอุปกรณ์เสริมทีˑออกแบบสําหรับผลิตภัณฑ์นี˓หรือเมืˑอ
ใช้งานกับอปุกรณ์เสริมทีˑไมม่ีโลหะและทีˑวางโทรศัพทม์ือถือห่างจากร่างกายอย่างนอ้ย 0 ซม. 
การไม่ปฏิบัติตามขอ้กาํหนดข้างต้นอาจทาํให้เกิดการละเมิดแนวทางการสัมผัสคลืˑนความถีˑวทิยุ. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

 
คําช˓ีแจงการปฏิบัติตามข้อกาํหนดของสหภาพยุโรป: Guangzhou Xaircraft Technology CO.,LTD.
สงวนลิขสิทธิ˛ ขอประกาศว่าอุปกรณ์นี˓เปน˞ไปตามข้อกําหนดทีˑจาํเป˞นและบทบัญญัติทีˑเกีˑยวข้องอืนˑๆ ของ
คําสˑัง RED อุปกรณน์ี˓จะต้องติดตั˓งและใช้งานตามคาํแนะนําทีใˑห้มา และเสาอากาศทีใˑช้กับเครˑืองส่งสัญญาณ
นี˓จะต้องติดตั˓งให้มีระยะห่างจากบุคคลทั˓งหมดอย่างน้อย 0 ซม. และจะต้องไม่ติดตัง˓หรือใชง้านร่วมกับเสา
อากาศหรือเครืˑองส่งสัญญาณอืนˑใด ผู้ใช้ปลายทางและผู้ติดตั˓งจะต้องไดร้ับคาํแนะนําในการติดตั˓งเสาอากาศ
และสภาพการทาํงานของเครˑืองส่งสัญญาณเพˑือให้เป˞นไปตามข้อกาํหนดเกีˑยวกับการรับ RF 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
คําเตือน: การใช้งานอุปกรณ์นี˓ในสภาพแวดล้อมทีอˑยู่อาศัยอาจทําให้เกิดการรบกวนทางวิทยุ. 
 
 

"ขอประกาศว่า [Guangzhou Xaircraft Technology CO., LTD.] ขอยืนยันว่า [ARC3 Pro Two-Handed 
Remote Controller] เป˞นไปตามข้อกาํหนดหลักและข้อกําหนดอืˑนๆ ทีˑเกˑียวข้องของ 2014/53/EU   
ข้อความฉบับเต็มของประกาศการปฏบิัติตามมาตรฐาน EU สามารถดูได้ทˑีเวบ็ไซต์ดังต่อไปน˓ี:   
www.xa.com/en 
 
สาํหรับประเทศทีใˑช้ขีดจาํกัด SAR ทีˑ 4.0 W/kg บนเน˓ือเยือˑ 10 กรัม อปุกรณ์นี˓เป˞นไปตามข้อกาํหนด RF เมˑือ
อุปกรณ์ถูกถอืในมือ   
ค่ารายงาน SAR สงูสุด:   
SAR ของแขน: 3.215 W/kg 
 

คําเตือน: การเปลีˑยนแปลงหรือการปรับปรุงอุปกรณน์ีท˓ีˑไม่ได้รับการอนมุัติอย่างชดัเจนจากฝ˳ายทีˑรับผิดชอบ
ในการปฏิบตัิตามข้อกําหนด อาจทาํให้ผู้ใชสู้ญเสียสิทธิในการใช้งานอุปกรณ ์

หมายเหตุ: อุปกรณน์ี˓ได้รับการทดสอบและพบว่าเป˞นไปตามข้อกาํหนดของอุปกรณ์ดิจิตอลประเภท B ตาม
ข้อ 15 ของกฎ FCC ข้อกาํหนดเหล่านี˓ได้รับการออกแบบเพˑือให้การป̝องกันทีˑเหมาะสมจากการรบกวนทีˑเป˞น
อันตรายในการติดตั˓งภายในทีˑอยู่อาศัย อุปกรณ์นี˓สร้าง ใช้ และสามารถแผค่ลืนˑความถีวˑิทยุ และหากไม่ได้รับ
การติดตัง˓และใช้งานตามคาํแนะนํา อาจทําให้เกดิการรบกวนทีˑเปน˞อันตรายต่อการสˑือสารทางวิทยุ อย่างไรก็
ตาม ไมม่ีการรับประกนัว่า การรบกวนจะไม่เกิดขึ˓นในการติดต˓ังใดๆ หากอุปกรณ์นี˓ทาํให้เกิดการรบกวนทีˑเป˞น
อันตรายต่อการรับสัญญาณวิทยุหรือโทรทัศน์ ซˑึงสามารถตรวจสอบได้โดยการเปˡดและปˡดอุปกรณ ์ผู้ใช้ควร
ลองใช้วิธีการตา่งๆ ต่อไปนีเ˓พˑือแก้ไขการรบกวน 

 ปรับทิศทางหรือย้ายตําแหน่งเสาอากาศรับสัญญาณ   
 เพˑิมระยะหา่งระหว่างอปุกรณแ์ละตัวรับสัญญาณ   



 เชˑือมต่ออปุกรณ์กับปล̟ักไฟในวงจรทีแˑตกต่างจากทีˑเชˑือมต่อกับตัวรบัสญัญาณ   
 ปรึกษาผู้จําหน่ายหรือช่างเทคนิควิทยุ/โทรทศัน์ทีˑมปีระสบการณ์เพˑือขอความช่วยเหลือ 
 

“อุปกรณ์นี˓เปน˞ไปตามแนวทางการสัมผสัคลˑืนความถีˑวทิยุ (RF exposure) เมืˑอใชง้านใกล้ศีรษะหรือเมือˑ
วางห่างจากร่างกายอย่างนอ้ย 0 ซม. เมืˑอใช้เคสหิ˓ว, คลิปติดเขม็ขดั หรืออุปกรณ์เก็บอืˑนๆ สําหรับการใช้
งานติดร่างกาย อุปกรณ์เหล่านัน˓ไม่ควรมโีลหะและควรมีระยะห่างจากร่างกายอยา่งน้อยตามระยะทีˑระบุ
ข้างต้น” 

 
ข้อจํากัดความรับผิดชอบ 
 
1. โปรดอ่านข้อจาํกัดความรับผิดชอบนี˓อย่างละเอียดก่อนใช้งานผลติภณัฑ์ เนืˑองจากเกีˑยวข้องกับความ
ปลอดภัยในการใช้งานและสิทธิและผลประโยชนท์ีˑชอบธรรมของทา่น คุณจะถอืว่าได้อ่าน, ทราบ, เข้าใจ, ตก
ลง และยอมรับเงืˑอนไขและข้อมลูทั˓งหมดทีˑระบุในนี˓เมืˑอใช้งานผลิตภัณฑ ์
2. เนืˑองจากผลิตภณัฑน์ี˓ไมใ่ช่ของเล่น จงึไมเ่หมาะสมสําหรับผู้ทีˑอายุตํˑากว่า 18 ปx, ผู้ทีˑมีความสามารถในการ
ดําเนินการทางกฎหมายจํากดั หรือผู้ทีˑมีปˏญหาดา้นการเคลืˑอนไหว กรุณารักษาผลิตภัณฑน์ีใ˓ห้อยู่ห่างจาก
เด็ก และควรระมดัระวังเป˞นพิเศษเมืˑอมีเด็กอยู่ใกล ้
3. คุณสัญญาว่าจะใช้ผลติภัณฑ์นีใ˓นขอบเขตของกฎหมายเพˑือวตัถุประสงค์ทีชˑอบธรรมเท่านั˓น และยอมรับ
เนื˓อหาทัง˓หมดทีˑมีในคูม่ือผู้ใช ้
4. กรุณาติดตั˓งและใช้งานผลิตภณัฑ์ตามคาํแนะนําในคู่มอืผู้ใช้นี˓ ห้ามทําการปรับแต่งหรือถอดช˓ินส่วน
ผลิตภณัฑ์เอง มิฉะนัน˓คณุจะต้องรับผิดชอบแต่เพียงผู้เดียวต่อความเสียหายทีˑเกดิจากการปรับแตง่หรือ
ถอดชิน˓ส่วนดังกลา่ว ทัง˓ในด้านการเงินและกฎหมาย 
5. ในขอบเขตสูงสุดทีˑกฎหมายอนุญาต XAG จะไม่รับผิดชอบต่อความเสียหายใดๆ ทีˑเกดิจากการใชง้าน
ผลิตภณัฑน์ี˓นอกเหนือจากขอ้จํากัดความรับผิดชอบนี˓หรือคําแนะนําในคู่มือผู้ใช้ นอกจากนี˓ XAG จะไม่
รับผิดชอบต่อความเสียหายทางออ้ม, ผลกระทบ, การลงโทษ, อุบัติเหตุ, พิเศษ หรือความเสียหายทีˑเป˞น
ตัวอย่าง รวมถึงความสูญเสียทีˑเกิดจากการซ˓ือ, การใชง้าน หรือความไม่สามารถในการใช้งานผลติภณัฑ์ 
ถึงแม้ว่าคณุจะได้รับการแจง้เตือนถึงความเป˞นไปได้ของความสูญเสียนั˓นแล้ว 
6. กรุณาติดตัง˓, ใช้งาน, ขนส่ง และดูแลรักษาผลิตภณัฑต์ามคําแนะนําในคู่มอืผู้ใช้ ห้ามทําการปรับแต่งหรือ
ถอดชิน˓ส่วนผลติภณัฑ์เอง เนืˑองจากความผิดปกติหรือความเสียหายทีˑเกิดจากการใช้งาน, การปรับแต่ง 
หรือการถอดชิน˓ส่วนไม่ถูกต้องจะไม่ครอบคลมุการรับประกัน และคณุจะต้องรับผิดชอบแต่เพียงผู้เดียวต่อ
ความเสียหายทีˑเกดิขึน˓ 
7. คุณเข้าใจว่าในการใชง้านผลิตภณัฑใ์ดๆ อาจเกิดอบุตัิเหตไุดจ้ากปˏจจัยต่างๆ ทัง˓ทีˑเป˞นปˏจจัยเดียวหรือ
รวมกนั รวมถึงแต่ไมจ่ํากดัเพียงการปฏบิัติงานทีˑไม่ถูกต้อง, สภาพแวดล้อม และเครือขา่ยการสˑือสาร คณุ
เข้าใจว่าอุบตัิเหตดุงักลา่วเป˞นเหตุการณ์ทีˑสมเหตสุมผลและยอมรับไดใ้นการใชผ้ลติภัณฑ์ และ XAG จะไม่
รับผิดชอบต่ออุบัติเหตุดังกล่าว 
8. ในขอบเขตสูงสุดทีˑกฎหมายอนุญาต ภายใต้ทกุสถานการณ์ จาํนวนความรับผิดชอบหรือคา่ชดเชยจาก 
XAG ทีˑคุณอาจได้รับสําหรบัความเสียหาย, ความสูญเสีย และคดีความทีˑเกดิขึ˓น จะไม่เกินจํานวนทีˑคณุชาํระ
ให้กบั XAG เพˑือซ˓ือผลิตภณัฑ ์
9. ในทกุกรณี ผู้ซ˓ือหรือผู้ใชต้้องปฏบิัติตามกฎหมายและระเบียบข้อบังคับของประเทศและภมูิภาคทีˑใชง้าน
ผลิตภณัฑน์ี˓ XAG จะไม่รับผิดชอบต่อความผิดพลาดทีเˑกดิจากการละเมิดกฎหมายและระเบียบข้อบังคับทีˑ
เกีˑยวข้องโดยผู้ซ˓ือหรือผู้ใช ้
10. เนืˑองจากบางประเทศอาจห้ามใชข้อ้ยกเวน้ในกฎหมาย สิทธิของคณุในแต่ละประเทศอาจแตกตา่งกนั 
อย่างไรก็ตาม นีˑไม่ได้หมายความวา่เงืˑอนไขบางประการหรือทั˓งหมดทีˑระบุในข้อจํากดัความรับผิดชอบนี˓จะ



 

 

เป˞นโมฆะ 
11. ในขอบเขตทีˑกฎหมายอนญุาต XAG ขอสงวนสิทธิ˛ในการให้คาํอธิบายและแก้ไขข้อกาํหนดและเงืˑอนไขทีˑ
กล่าวถึงข้างต้น XAG ยังมีสิทธิ˛ในการอัปเดต, ปรับปรงุ หรือยกเลกิข้อกําหนดและเงืˑอนไขเหลา่นี˓ผ่านทาง
เว็บไซต์ทางการ, คู่มือผู้ใช้, แอปพลิเคชันออนไลน์ ฯลฯ โดยไม่ต้องแจ้งให้ทราบล่วงหน้า 
 

คําเตือน 

ผู้ใช้จําเป˞นตอ้งอา่นคู่มือผู้ใชใ้ห้ละเอียดและทาํความคุ้นเคยกับการใชง้านผลิตภัณฑ์นีก˓่อนใช้งาน มฉิะนั˓น การ
ใช้งานทีˑไมถู่กต้องอาจทาํให้เกิดการบาดเจ็บแก่ผูใ้ช้หรือบคุคลอืนˑ หรือทําให้ผลิตภณัฑ์เสียหายและเกิดการ
สูญเสียทรัพย์สิน ความตระหนักด้านความปลอดภัยมคีวามสําคัญอย่างยˑิงระหว่างการใช้งาน ห้ามใช้
ส่วนประกอบใดๆ ทีˑไม่ได้รับการจัดหา หรือแนะนาํโดย XAG กรุณาติดตั˓งและใช้งานผลิตภณัฑ์ตามคําแนะนํา
ของ XAG อย่างเคร่งครัด 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 


